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Q I-{eHrpalbHaff ceKyHAHafl crpeJrKa; nporr4BoyAapHoe ycrpoficrno; aHxepHsrft xo4;

py6nHoeux xanneft; [epr4oA xo:re6aHraq 0,4 cerc

! Sweep second; shock-protecting device; lever escapement; 17 ruby jewels; swing pe-

riod 0.4 sec

) Zenlrumsekundenzeiger; Stossicherung; Ankerhemmung; 17 Rubinsteine; Schwin-

gungsdauer 0,4 sec

I Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; 6chappement ) ancre; 17 rubis;

p6riode d'oscillation 0,4 sec

(t Segundero central; dispositivo amortiguador; escape de incora; 17 rubies; periodo de

oscilaci6n 0,4 seg

I Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; ad ancora; l7 rubini; periodo di

oscillazione 0,4 sec
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J\! geralu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denomiuaci6n
Denominazione

Mocr Oaragcosr,ifi
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

Mocr aHxepuofi surxu
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de 6ncora
Ponte d'ancora

Mocr uenrparbuoro Koneca
Center wheel cock
Minutenradkloben
Barrette de roue de centre
Puentecito de rueda de centro
Ponticello della ruota di centro

HarMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

I05 I Mocr_6apa6anustft
Barrel bridge
Federhausbrticke
Pont de barillet
Puento de cubo
Ponte del bariletto

Mocr xo,recsofi nepegauu ( anrpenaxnnt)
Train vrheel bridge
Rdderwerkbrilcke
Pont de rouage (finissage)
Puente de lodaje
Ponte del ruotismo
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J.1! geraln
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

r 80/t

r85

t95

Eapa6an c BanoM n rpylrfl4Hoil
Barrel, complete (with mainspring)
Federhaus vollstindig (mit Zugfeder)
Barillet complet (avec ressort)
Cubo completo (con muelle)
Bariletto completo (con molla)

Kopnyc 6apa6aua
Barrel drum
Federhaustrommel
Tambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

Kpuurr<a 6apa6aua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

Ba,r 6apabaua
Barrel arbor
Federwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albero del bariletto

I-lenrpanruoe Korreco c rpr,r6oM
MUHyTHUKa

Center wheel and pinion without
cannon pinion

Minutenrad ohne Minutenrohr
Roue de centre sans chauss6e
Rueda de centro sin cafr6n de

minutos
Ruota di centro senza rocchetto

dei minuti

Ilponrexyrounoe
Third wheel and
I(leinbodenrad
Roue moyenne
Rueda primera
Ruota mediana

c rpu6oM

IleHrpa,rsuoe ceKyHAHoe r{oreco
rp146oM

Sweep second wheel and pinion
Zentrumsekundenrad
Roue de seconde au centrc
Rueda de segundero central
Ruota dei secondi al centro

MuHyrHufi rpLI6 (MuHyrHirK)
Cannon pinion (with clam notch)
Laternen-Minutenrohr
Chauss6e (lantern6e)
Cefr6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

9acoeoe Ko,'leco
Flour lvheel
Stundenr"ad
Roue des heures
Rueda de horas
Ruota delle ore

Ber<cellnoe Koneco
Minute wheel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

Peryrnrop
Regulator'
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta

flporunoyAapHoe ycrpoiicrBo, BepxHee
Shock-protecting device. upper
Stossicherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador. encinra
Congegiro antiurto. sopla

llporr4BoyAapHoe ycrpoficrBo, Hulr{Hee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung. unten
Dispositif anti-choc, dessous
Dispositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

3amox pery,rnropa
Regulartor key
Riickelscihliissel
Clef de raquette
Llave de raqueta
Chiave della racchetta

6es

KO,'rec0
pinion

HauMeHoBaHHe
Designation
Benennung
Ddnom!nation
Denominaci6n
Denominazione

N! leraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

Hauueuosauue
Designation
Bcnennung
D6nomination
Denominaci6n
l)enom i nazi one



N! peraru
Part No.
Linzelteii-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Deitaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ne geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi8ce
No. de ia pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benernung
Ddnomination
l)enominaci 6n
Denominazione

356

40I

407

410

415

420

423

LLIIuQr perynrropa
Regula'ior pin
Riickerstilt
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

3ano4uoii nal
Windir-rg stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
'iiia de remontuar
Albero di carica

Ky,rauxonaa ruy$ra
Ciutch wheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Pifr6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3aeo.4uoii rpu6
Winding pinion
Aufzugtrieb
Pignon de rernontoir
Pifr6n de remontuar
Rocchetto di carica

Eapa6aHHoe Ko-rrec0
Ratchct wireel
Spelrad
Rochet
Rochete
Rocchetto

3aeoAHoe Koneco
Crown wheel
I(ronrad
R-oue cle couronnc
Rueda de corona
Rocchetto a corona

Har,ra;1r<a 3aBoAHor'o Koneca
Crown wheel core
Kronradkern
Noyau de roue de couronne
Sombrerete de rueda de corona
Nocciolo del rocchetto a corona

425

430

435

444

443

445

450

Co6aqxa
Click
Sperrkegcl
Cliquet
Trinquete
(iricco

llpyxuna co6aqrru
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de <:liquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco

3aeognoi;i pr,rvar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
Biscula
Bascula

llpyxnua 3aBoAHoro pbrqarzl
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ilessort cle bascule
Muelle de b6scula
Molla della bascula

flepeeoguoi.i pr,ruar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tilete
Levetta cli messa ali'ora

llpyxcuHa nepeBoilHoro pbrqara
(rpnxcarop)

Setting lever spring (set bridge)
Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'

llepeeoguoe xo,reco
Setting rzheel
Zeigerstellrad
llenvoi
Rrreda cle transmisi6n
Rinvio

l- 

-

I
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J\! peraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. d: la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHUe
Designation
Bcnennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ne geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHhe
Designation
13 enennung
Ddnonination
Denominaci6n
Denominazione

452

479

495

498

5A2

50r

603

Mocr sexce,'rsHoro Koreca
Minute work cock
We chs el ra db riic kc
Pont du rouage de minuterie
Puente del rodaje de minuteria
Ponte del ruotismo di minuteria

llpyx<una nepeBorHoro pbrqara
Pressure spring for setting lever
Niederhaltefeder fiir Stellhebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Molla d'appoggio della levetta di

messa all'ora

Cr<o6a
Gib
Keil
Clavette
Chaveta
Chiavetta

Illaitla @pnriqnounal
Friction washer
Friktions-Scheibe
Rondelle de friction
Rodaja de fricci6n
Rondella di frizione

Bal nepeno4uofo pbrqara
Setting lever axle
Stelihebelwelle
Axe de tirette
Eje de tirete
Asse della levetta di messa all'ora

KameHs rIeHTpanbHoro (o,.reca,
BepxHur:

Jewel for center wheel, upper
Stein fiir Minutenrad, oben
Pierre de roue de centre, dessus
Piedra dc rueda de centro, encirna
Pietra della ruota di centro, sopra

Kal'less ilpoMeN(yrorrHoro Koneca,
BepxHnii

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

504

512

514

515

520

621

KameHr npoMexyror{Horo Kor'reca,
HII)fiHT,1i,i

Jewcl for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenlad. unten
Pierre de loue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, dcbajo
Pietra della luota intermedia. sotto

Kameus rpu6a LIeHrpaJTbHoii ceKyH;xHoii
cTpenKr4, BepxHfifi

Jewel lor sweep second pinion. upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, oben
Pierre du pignon de seconde au

centre, dessus
Piedra dei pifr6n de segundero central,

enclma
Pietra del pignone

centro, sopra
dei secondi al

Kanerr rpr{6a rreHrpaJrbHoii cenyHAHoii
cTpe,'IKr.l, H14}(Hr.rii

Jewel for sweep second pinion, lower
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, unten
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessous
Piedra del pifr6n de segundero central,

debajo
Pietra dei pignone dei secondi a1

centro, sotto

KaneHs aHKepHoro Koneca, Hil)r{Hnii

.Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerrad, unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, deba.io
Pietra della ruota d'ancora. sotto

KameHl ocfl aHKepHoii BlrJ'rKr{,
BepxHxfi

Jewel for pallet staff, upper
Stein fir Anker, oben
Pierre d'ancrc. dessus
Piedra de Ancora, encima
Pietra d'ancora, sopra

KaneHr ocn aHKepHoii Br4nKlr, HrrxHrrii
.|ewel for paliet staff, lower
Stein fiir Anker, unten
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 6ncora, debajo
Pietra d'ancora. sotto



HasMeHoBaHue
Designation
Ben:nnung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ns aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

Haumeuogauue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ne geralu
Part No.
Einzelte il-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

645

647

648

va4

710

Bxo4Haa na,'rera
Entry pallet iewel
Eingangs-Hebungsstein
Palette d'entr6e
Paleta de 6ncora, entrada
Paletta d'entrata

Bnxo,rluan rraJrera
Exit pa1let jewel
Ausgangs -Hebungsstein
Paleite de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

3,r,runc
Rolier jewel
Hebelstein
t--hcl'ille de plateau
CLviia de platillo
Caviglia rlei disco

AHxepHoe KLIJ'reco c rpil6oM
Escape wheel anci pinion with

straight pivots
Ankerrad mit Trieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de incora pivoteada
Ruota d'ancora con albefo

AnxepiraR BrrJ'rKa c ocblo
Jewelled pallet fork and stalf
Anker mit Welle
Ancre mont6e
Ancora aiustada
Ancora montata

Ocl auxepHoii eunxu
Pailet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tiia de lncora
Albero d'ancora

720

722

728

730

735

737vl4

6a,raHc c ocbro H ABoiiHbrM ponr4KoM
Balance with roller, pivoted
Unruh mit We1le und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avec plateau
Volante pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

E a,r asc c B o Jr o cr{oM, orp ery,'rx p o B aHH btr,-r

Balance vrith hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Balancier avec spilal, 16916
Volante con espiral, regulado
Bilanciere con spirale regolata

Ocs 6a.naHca
Balance staff
Unruhwelle
Axe de balancier
Eje de volante
Albero del bilanciere

.(noiiuoii po,rux
Roller
Hebelscheibe
Plateau
Piatillo
Disco

Bo,rocox c KoJ'roHKoii, orBr{6ptrpoBaHubrii
T-Iairspring with stud, regulated
Spirale mi t Spiralklcitzchen, regulier.t
Spiral 16916 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

Ko.,roonu anr Bonocxa
Coliet for hairspring
Rolle fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spirale
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Ne geraru
Part No.
Flinzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaaMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ne Aeranu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piBcc
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHtre
Designation
B"-nennung
D€nomination
Denoninaci6n
Denominazione

739

770

3920

510t

5I05

5t t0

Ko,'IoHxa Ang BonocKa
Stud for hairspring
SpiralkI<itzchen fiir Spirale
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

3asoAHaq npyxr.rHa
Mainspring
Zugfeder
Ressort de barillet
Muelle real
Molla del bariletto

Kom6unuponaHubriA rxaroH
(cxeosnofi u HaKnaAHofi KaMHr.r)

Combined in-settir.rg (hole jewel
and cap jewel)

Kombiniertes Steinfutter (Loch- und
Deckstein)

Chaton combin6 (pierre i trou et
contre-pivot)

Chat6n combinado (piedra con
agujero y contrapivote)

Castone combinato (pietra con foro e
controperno)

Bunr mexaHu3na
Case screw (dog-screw)
Werkbef estigungs-Schraub e

Vis de fixage
Tornillo de sujeci6n
Vite di fissaggio

Bunr mocra 6apa6annoro
Barrel bridge screw
Schraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

Bzur nocra Konecuofi nepeAaqrz
Train wheel bridge screw
Schraube fiir Rdderwerkbriicke
Vis de pont de Iinissage
Tornillo de puente de rodaje
Vite per il por.t.e del ruotismo

5'.122/1

5125

5126

5325

5415

5423

Bunr lrrocra Oa,raHcogoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per il ponte del bilanciere

BNnr mocra aHKepHofi Br.r,'rxr4

Pallet cock screw
Schraube fiir Ankerkloben
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de 6ncora
Vite del ponte d'ancora

BuHr nocra qeHTpa,'rbHoro Koneca
Center wheel bridge screw
Schraube fiir Minutenradkloben
Vis de pont de roue de centre
Tornillo de puente de rueda de centro
Vite per iI ponte della ruota di

centro

BraHr Hr.r)(Hero npoTr4BoyAapHoro
ycrpoiicrBa

Lower shock-protecting device sclew
Schraube fiir untere Stossicherung
Vis du dispositif anti-choc, dessous
Tornillo del dispositivo amortiguador,

debajo
Vite del congegno antiurto, sotto

BuHr 6apa6anHoro KoJreca
Ratchet wheel screw
Schraube fiir Sperrad
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

Bunr uaxnagx\4 gaBoAuoro KoJreca
Screw for crown wheel core
I(ronradkern-Schraube
Vis de plaque de roue de coutonne
Tornillo de placa de rueda de

corona
Vite per il nocciolo del rocchetto a

corona



Np .fcralr I uauMeHoBaHHe
Part No.- __ | Designation
Einzelteil-Nr. I Bene-nnung
No de la pitcr I D6nominalion
No. de Ia pieza I Drnominaci6n
Dettaglio N I Denominazione

N! aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piBce
No. de la pieza
Dettaglio N

Bunr 6a,raHca
Balance screw
Unruh-Schiaube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

BuHr xonoHxn BoJIocKa
Hairspring stud screw
Spiralklcitzchen-Schraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

BzHr qrzQep6nara
Dial screw
Zifferblatt-S chraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante

Hauuesosasue
Designation
Benennung
D€nom inati on
Denominaci6n
Denominazione

5425

5462

5479

Bltrr co6aqxrz
Click screw
S p errkegel - S chraub e
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

Bznr nocra BeKce!.IbHoro KoJreca
Minute work coch screw
Schraube fiir Wechselradbriicke
Vis de pont de rouage

de minuterie
Tornillo de puente del rodaje

de m;nuteria
Vite per il ponte del ruotismo

di minuteria

Bznr npyxznbr nepeBolHoro pbrqara
Screw for setting lever pressure

spr1ng
Schraube fiir Niederhaltefeder des

Stellhebels
Vis de ressort d'appui de tirette
Tornillo de muelle de apretar de iirete
Vite per la molla d'appoggio

della levetta di messa all'ora

i
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